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XXVII. évfolyam.
Előfizetési árak :

helyben, vagy poétán küldve :
Ügész évre . 10 frt — kr
Félévre . 5 > — >
Negyedévre. . . 2 > 50 »
Ügy hóra . . 1 » — >

Egy ee eeám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz- 
eroény a szerkesztőségbe (1*Ötér 182* rz 1 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
l'elegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban (Főtér 1828. az. 
alatt.)

96» Bzam, Csíiiöríok, 18h5. május lő.

DEBRECZEN
Hirdetési díj :

Né try hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alko 
•zcrint jutány os áron vétetnek fel Boiyeg- 

díj minden külön beigtatásert 30 kr

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló

6 DEBBECZEKi ES VIDÉKI iÖGGETLEHSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
M.EGJ JvX »EN UNJ APÓN KIK T XSXrt'XSr ES KIVET ELÉ V EX,

onság sora ő0 kr.

•Nyílttéri közlemények minden petit k írs 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőig- 
ken és kiadóhivatalban. Főtér 1828. a? 

alatt.)

Kéziratok nem a dalnak visar

A v á 1 s á g.
Budapest május 15.

A tegnapi mentési kísérlet hiába­
valónak bizonyult. Agliardi nunczius 
visszahi válásának czélzatos terjesztése, 
hogy ezzel a diplomácziai intervencziőt 
fölöslegesnek tüntessék fel, csak arra 
volt számítva, hogy a kormánypártban a 
már-máv mutatkozó elégületlenséget 
nyomja el. Mert még a szabadelvű párt­
ban is kezdtek mozogni a párt gondol­
kozó elemei és erősen aposztrofálták a 
kormányt, hogy a miniszterelnöki tekin­
tély megőrzésére több is kell, mint a 
Helfy interpellácziójára adott előzetes 
válasz.

A kormány azonban semmi pozití­
vumot nem tudott elérni a lebegő kér­
désben az utóbbi napok alatt. Báró Jó­
sika Budapestre érkezése után voltak 
ugyan tanácskozások, de az eredmény 
csak annyi, hogy Báró Bánffy De­
zsőnek újra Bécsbe kell menni. A nun­
czius visszahívásának hírét ma megczá- 
folják s ezzel a kormánynak ez a dia­
dala is elesett, a mi különben nem volt 
egyéb, mint fogás arra, hogy a kérdés 
érdeméről a figyelem eltereltessék. Nap- 
ról-napró! jobban megbizonyosodik, hogy 
a diplomácziai intervenczió nem történik 
meg s igy valószínű, hogy a kormány 
azzal elintézettnek hiszi az ügyet, ha a 
miniszterelnöknek sikerül valami bizalmi 
nyilatkozatot a koronától kieszközölni. 
A kérdés különösen a szabadelvű párt­
ban van élére állítva, mert ennek a 
pártnak a történtek után kötelessége 
ragaszkodni az intervenczióhoz, a mi ma 
már elejtettnek tekinthető.

Az Agliardi visszahívásáról szóló 
hirt úgy a nuncziaturán, mint a külügy­
minisztériumban tévesnek jelentik ki.

A nunczius kijelentette, hogy ő re­
méli ugyan, hogy valamikor kardinális
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lesz, mint valamennyi elődje, de most 
még nagyon fiatal e kitüntetésre.

A Ammásnak a főrendiházban teg­
nap elmondott beszéde nagyon tetszett 
a nuncziusnak. A primás e beszédben, 
úgy monda a nunczius, csupán tényeket 
erősített meg. Ő (a nunczius) nagyon is 
respektálja a magyar herczegprimás köz­
jogi állását, de a katholikus hierarchiában 
nincs a prímásnak külön állása. A prí­
más Rómával csak különös esetekben 
levelezhet, még pedig mint a kúria meg­
hatalmazottja. Valamennyi meghatalma­
zása csak személyes és visszavonható.

Egyházi ügyekben tisztán a nun­
czius a pápa egyetlen helyettese, Ma­
gyarországban épp úgy, mint az egész 
világban. A lyoni érsek Francziaország 
prímása, a salzburgi érsek szintén pri­
más, és állásuk épp úgy, mint a magyar 
prímásé, primus inter pares. Azt a czi- 
rnet, melyet a magyar primás bir, t. i. 
hogy ő legátus nalus (a pápa született 
helyettese) azt még hét érsek birjn 
Európában, a nélkül, hogy ebből külön 
jogok származnának.

A bécsi katholikus polgároknak Ag- 
liárdi tiszteletére mára tervezett demonst- 
rácziója, Agliardi kérelmére elmarad.

*

Becs, máj. lő.
A N. Fr. Pr. mai esti lapjának köz­

lése szerint politikai körökben az a bir 
van elterjedve, hogy Kálnoky gróf kül­
ügyminiszter ma isméiében benyújtotta 
lemondását, a mit a király ez alkalom­
mal e fogadott. Illetékes helyen e hir 
valóságát kétségbe vonják.

Komédia.
Bebreczen. május 16.

Lesz kérem valami ?
A közönség nagyon türelmetlen éi már 

pisszeg és a lábaival dobog.
A pódiumon van egy szék, egy pirosszinü

Szivet szívért.
— Irta : Krüzselyi Erzsiké. —

Nem bírt már tovább láncaolni, hát bele 
kapaszkodott az Ákos karjába, ki véletlenül ép­
pen mellette állott és kerte, hogy vezesse el 
ismét olyan helyre, a hol kipihenheti magát. 
Az szives készseggel teljesité kérését és a mel­
lékterem egy virágokkal ékesített sark jam- 
lagjához kisérte és szó nélkül megállóit előtte 
a további parancsot várva.

— Ha nincsen valamely tánczra lekötve, 
oszsza meg velem a pihenés perczeit — kérte 
Anna bájos mosolylyal.

Meghajtotta magát és leült a pamlag mel­
letti kis puffra csaknem a lábaihoz a leány­
nak. És szó nélkül nézte őt.

— Miért oly hallgatag ? — kérdezte,
— Regi, rossz szokásom.
— Az én kedvemért tegye félre egy ke­

vés időre ezt a »régi rossz szokását« és be­
széljen valamit Valami érdekes, szellemes 
dolgot.

— Attól félek, hogy néni vagyok képes 
parancsának eleget tenni A miről én beszélni 
tudnék, az nagysádat nem érdekli

— Előre biztosítom, hogy fog érdekelni, 
csak beszéljen valamit. Tudja, nem szeretem a 
hallgatag férfiakat, de viszont azokat sem, a 
kik örökösen beszélnek.

— ügy engemel sem kedvelhet nagysád, 
mert én uz előbbiekhez tartozom. Mindazon­
által megpróbálok most szokásom ellenére be­
szédesnek lenni Miután nagysád oly kegyes 
volt és biztosítóit, hogy nem lesz érdektelen 
a mondókám. Beszélek önnek egy barátomról, 
a ki szeretett egy leányt forrón, égetőn, a ki 
nagyon, de nagyon szép es nagyon, de nagyon 
kaczér vala. Gyönyörű kék szemei voltak és 
holló fekete dús baja. A szemöldöke is fekete 
és sugár, mi annál jobban kiemelte a kék 
•zemek szépségét. Barátom, nevezzük Jenőnek

— bolondja volt a fekete ivezetü kék 
szemeknek. Egy nyájas sugar ezekből a sze- 

í tnekből képes volt boldoggá tenni őt Ilyenkor 
vidám és jókedvű lett a kicsapongásig. N k m 
mint legjobb barátjának gyakran volt alkalmam 
hallani azokat az ábrándokat, légvárakat, me­
lyeket a szegény fiú egy-egy ilyen mosoly ha­
lasa alatt épiIgetett. S aztán mikor újra talál­
kozott az ideállal és látta, hogy miképen ha­
nyagolja el egy-egy léha, ostoba és üres hó­
kokat mondö uracs kedvéért, csak élt öltötte 
szív t a mérhetetlen bánat és keserűség. Mikor 
ilven eset után egyedül voltunk, az erős. daliás 
férfi a karjaimba borult es sírt mint egy gyer­
mek. Tudja-é, nagysád mit tesz az, ha egy 
férfi egy arczban, testben, lélekben valódi férfi 
sír ? Az én Jenő barátomat sok csapás, sok 
keserűség, sok bánat érte, de mindig némán vi 
selte fajdalmát. Jaj szót nem halottam tőle, 
könnyet nem lábam szemében soha. És Íme : 
ezt az erős jellemű, daliás férfit egy kaczér 
leány oda vitte, hogy sir, ha mázra látja mo­
solyogni. Sir, hogy az megveti, lenézi őt az ő 
mély, forró szereimével.

Végtelenül fájt nekem, mikor ilyen gyön 
gének láttám est a szegény fiút és oh mily szí­
vesen levettem volna a szivéről ezt * 'erbet, 
ha hatalmamban áll, de hát nem tehettem sem­
mit. Ha vigasztalni kezdtem, nem is figyelt 
rám. Kezébe eresztette a fejét és merően né­
zeti egy pontra. Kérdéseimre, kéréseimre nem 
felelt. Valószínűleg nem is hallotta azokat.Egy 
szer megpróbáltam azt, hogy elvittem ilyenkor 
egy mulató kompániába. Gondoltam, hogy a 
bor, a czimborak, a zene felrázza Őt, de csak 
azt értem el vele, hogy szemrehányásokat tett 
nekem. Azt vetette a szentemre, hogy nem sze­
retem őt, hogy nem vagyok igaz barátja, kü- 

! lőttben nem vinnem bánatával a mások szemei 
j elé. Szóval le kellett mondanom a gyógyítás 
! eszméjéről, mert minden tervem hajótörést 

szenvedett az ö mély, erős szerelmen. Sokszor 
mondta nekem, hogy érzi, tudja, miszerint a 

I halála percze lenne az, a melyben megtudja 
I hogy imádottja másé lesz.

bársonyszék, melynek szélein aranysárga gom­
bok sorakoznak katonásan.

Ebben a székben ül Magyarországnak a 
miniszterelnöke.

Mosolyog és úgy tesz, mintha föláilni és 
menni készülne. A tagiejtések szabályosak, 
könnyedek s dicséretére válnának akár egy 
itlemtanárnak.

Aztán hirtelen moraj, hahota támad, 
mikor a miniszterelnök ur hátrahanyallik a 
bársonyszékben, eiőrenyujtja a lábait és ási- 
tozni kezd.

Meg van ez tiltva ?
N ncs !
Ki tiltja meg Magyarország miniszterel­

nökének, hogy ne átkozzék ?
Na, ha ezzel tisztában vagyunk, úgy me­

hetünk tovább.
Hova menjünk ?
Menjünk el egy illemianávhoz, nem is 

Budapestre, de Kukutyinba és kérdezzük meg 
tőle a következőket :

•— Tanár ur, i 1!ik-e nyáron télikabátban 
járni, télen pedig szalmakalapban es nemzeti- 
sziuü vászonruhában ?

A tanár ur erre azt fogja mondani :
—■ Nem illik !
— Tanár ur illtk-e a színházban leülni 

egy olyan székre, a melyikre nem váltottunk 
jegyet?

— N-m illik !
— Tanár ur, illtk-e valakinek egy olyan 

hivatást elvállalni, a mihez nem ért, a mihez 
tehetsége nincs ?

— Nem illik !
— Hátha az illető miniszterelnök volna, 

akkor sem ?
— Akkor sem !
A kukutyini illemtanár ur bizonyára nem 

végezett négy gimnazialis osztálynál többet, 
de fölfogását minden tekintetben osztja min­
denki, a ki a tizenharmadik életévét betöl­
tötte.

Most a kukutyini illemtanár úrtól kö­
szönjünk el illedelmesen s a legközelebbi vo­
nallal utazzunk föl Budapestre.

Budapest nagy várói, magas házai van­
nak s ilyenkor május középén elviselhetlen a 
váró-ban a meleg.

Fél-Budapest a nyaralókban lakik.
A miniszterelnök ur is nyaralóban

lakik.
Oh, milyen kellemes is ilyenkor kint a 

szabadban, a tér i észel ölén.
A cseresznyefák virágba borulnak, hó

— Szeretném magamat megölni, mondta 
egyszer, bár teljes életemben kárhoztattam és 
elítéltem az öngyilkosokat, de valami azt súgja, 
hogy rárja-i még. Egy halvány sugára a re­
ménységnek tartja bennem az életet, mely azt 
súgja, hogy hátha az enyém lesz d.

Végtelenül, kimondhatatlanul sajnáltam 
ilyenkor azt a szegény fiút. Én, sőt józanabb 
pillanataiban ő is meg volt győződve, hogy ez 
hiú reménység es megse tudta azt a szivéből 
kiirtani. S én, ki úgy szeretem őt, mint édes 
testvéremet, kénytelen vagyok úgy tekinteni 
rá, mint egy ha'doklora, bár egészséges, bár 
élei erős, csak a szive beteg nagyon. Egyszer 
mutatott nekem egy revolvert, melyet az Író­
asztalában tart elcsukva. Hat töltés van benne, 
és mint mondta, arra a perezre tartja készen, 
melyben az ő eljegyzését mással hirül kapja.

Eddig tart a történetem — fejezé be 
Ákos. Ugy-e, tisztelt nagysád, hogy szinte hi­
hetetlen, hogy ebben a mai haszonleső, önző. 
számító modern világban létezhessék ily ön­
zetlen eszményi szerelem ? Pedig ez való dolog.

— Hát honnét tudja Jenő barátja —szó­
lott Anna közbe — bogy az a leány nem sze­
reti őt viszont ?

— Ké. ytelen látni abból a változó, egy­
szer nyájas, másszor meg fel sem vevő vi­
selkedésből. Nagy szívtelenség attól a lánytól, 
hogy igy játékot üz abból a nagy, nemes, mé­
lyen érző szívből.

— Bevallotta szerelmét a leánynak Jenő 
barátja ?

— Nem, nem vallotta. Sokkal bátortala­
nabb és sokkal jobban meg van győződve,hogy 
vissza utasítanák, sem hogy megmerné tenni. 
f)e az a leány regen kitalálhatta a viselkedé­
séből a Jenő szerelmét.

— Tegyük fel, hogy nem találta ki — 
monda Anna.

— Nem lenne nő, ha nem találta vol­
na ki.

— És én mégis azt mondom, hogy az a 
lány nem találta ki — viszonzá Anna. De hagy­
juk ezt, tette hozzá. Már kipihenem magamat.

rózsák gömbölyödnek a bokrukon, méhek dón 
gicsélnek. madarak nótáznak, pillangók hin­
táznak a napon.

Ugy-e miniszterelnök ur, ha Ön végig­
sétál a nyaraló lugasán háióstpkában. liazi- 
slalrokban, papucsban, pipazva, hat nem 
gondolko/ik-e el a természet es az élet szép­
ségé fölött.

Nem érzi-e, hogy meg van elegedve ön­
magával nagyon és szerfölött ?

Mi kell még ? Mire várhatnék ? Minisz­
terelnök vagyok, nevem hall hatatlan s azt 
napinkint legalább is tizezerszei böngé-zik ki 
a szedőgyerekek a szedőszekrenyek skatu­
lyáiból.

Mit nekem Kálnoky és a közvélemény ? 
Én most gyönyörködöm a természet szépsé- 

\ gében és engemet mostan ue tessék senkinek 
j háborgatni !

Ha Ksgliostró, a hires gondolatolvasó 
I Írná le ezt, úgy kegyelmesseged nem is ütőd- 
I nek meg rajta annyira, ugy-e bar ?

No, de száz szónak is egy a vége : ke- 
! gyelmes u- nagyon helyesen gondolkodik egve- 
; nileg. Ne engedje m igát befolyásoltam! senki- 
; tői, semmitől, mert az első és legfőbb (óladat 
j a lét, a letföntartás.

A magyar emberben mindig volt hutna- 
i nitäs s ez a humanitás mostan is él benne.

Ön marad Magyarország miniszterelnöke. 
Mától-holoapig, holnapi ól-holnaputamg, addig a 
meddig, szóval Ön még él, létezik, birtokában 

: van jogainak s akar el is füstölhet egy ha­
vanna szivart.

Hogy mire az a szivar végig ég, ott 
fönn, a pódiumon, azt a piros bársonyszéket 

: nem foglalja-e el valaki, arról kegyeimesse- 
gednek nem kezeskedik a raduai haran­
gozó sem.

Polcaener Árpád.

Lueger— polgárin eater. Becsben
politikai e-einenynek tekintik az ismert ma- 

: gyarfaló antiszemitának, Lueger reichsrathi 
; képviselőnek alpolgármesterré történt megvá- 
I lasztá<át. Váratlanul érte ez az osztrák kor- 
; mányt is, a mely azt hitte, hogy Ric-htert oly 
; nagy többséggel fogják megválasztani, hogy 
I nem fogja visszautasítani az alpolgármest- ri 
i állást. Az antiszemiták győzelmének legelső. 
! következménye az lett, hogy Grübl polgáraié-- 

tér lemondott hivataláról és ezt a kozsegta- 
nacs mar be is jelentette, egyúttal tu da' va, 
hogy községtanácsosi mandátumát megtartja. 
El is búcsúzott már a hivatalnoki kartól. —

Kérem, vezessen vissza a terembe és fogadja 
köszönetemet a mulatta tásáért.

— Én tartozom nagysádnak köszönettel, 
felelt Ákos udvariasan — hogy végig tetszett 
hallgatni.

Mikor Annát elvitte egy tánezos a kar­
járól, sóhajtva né'ett utana és csak enni it 
mondott :

— Szívtelen !
Anna. a mikor tánezosa letette, fürkész­

ve nezett körül a teremben s szemei egy felre 
eső sarokban ülő fiatal emberen akadtak meg, 
ki majd elnyelte öt a szemeivel, de a mikor 
tekintete az Annáéval talalkoz ott, megváltoz­
tatta helyzetet és felre nézett. Anna pedig,mint 
a ki tudja mit tesz, többé rá sem hederitett. 
Szilaj jókedve kerekedett es pihenés nélkül 
táncz lt. Egyszer annál a bizonyos saroknál 
szédülést tettetve, hűsítőért szalajtotta tánczo- 
sát és azalatt levele magst a még mindig ott 
ülő fiatal ember mellé es pthegve mozgu ta 
legyezőjét. Az ifjú csodálkozó, sőt szinte ijedt 
szemekkel nezett rá, aztán Anna behunyta gyö­
nyörű íves szemeit és hátradőlt a pamlagon, 
mire szomszédja feledve az etikettet, ijedten 
ragadta meg a kezeit és reszkető hangon kér­
dezte :

— Rosszul lelt nagysád ? Lássa, minek 
is tánczol annyit !

— Anna vissza szorította a kezét és ér­
deklő. suttogó hangon kerte, hogy vezesse őt 
ki a mellekterembe. Az ifjú azonnal teljesítette 
kereset s a tánczolok közt ügyesen utat nyitva, 
kivezette. Ugyan arra a helyre ültette le táu- 
ezosnőjet, hol az Ákossal beszélgetett és en- 
gedelmtt kért, hogy elszaladhasson hűsítőért, 
de Anna megragadta kezét és esdö hangon 
kérte:

.— Ne, ne menjen, maradjon itt édes Jenő.
Az ifjú össze rezzent e hang hallatára s 

szemei égni kezdettek. Anna fele hajolt és resz­
kető hangon kérd-zte :

— Hogy mondta nagysád ? Oh esd ve 
kérem ismételje még egyszer !

Anna hátra dűlt a pamlagon, hogy job-
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Egészen bizonyosra veszik, bogy utóda Lueger 
első alpoigármester lesz; nem is a "a 
ellenjelöltje a jövő hetre tervezett választá­
son. A becsi városházának ez esemenyei a 
német szabadelvű partot bántják legjobban és 
rá akarják bírni a kormányt, hogy Lueger 
megválasztását ne terjessze föl jóváhagyás 
végett a király elé, hanem oszlassa fel a kóz- 
ségtanácsot és'a város élére szabadéivá kor­
mán.biztost nevezzen ki. Ez irányban külö­
nösen a bécsi német szabadelvűek buzgóid­
nak. akik az/al is fenyegetődznek, hogy man­
dátumukról is lemondanak, ha a kormány a 
bécsi á lapotokon nem segít. Nein lehetetlen, 
hogy a kormány teljesíteni fogja a német sza­
badelvűek kérését, mert attól fél, hogy ha a 
bécsi képviselők lemondanak mandátumaikról, 
a megüresedett kerületekben is antiszemiták 
fognak győzni. Lueger megválasztása egyébként
Berlinben is nagy fe tűnést kelt. A Vossische 
Zeitung rossz időket jósol a bécsi szabadel­
vűekre Jeilemtelen embernek mondja Luegert, 
d hozzáteszi, hogy Pécsnek ily emberre van 
szükségé. Úgy látszik, mondja a czikk, hogy 
Bécs város lakosságának többségéből minden 
eréiy és tisztesség kiveszett.

Országgyűlés.
Feltizenkét óra lehetelt, mikor tegnap a 

méltóságon Ház hozzá fogott a legiehetetlenebb 
munkához, a harmadik fejezet részletes tár­
gyalásához

A 24 §. volt az első áldozata a szava­
zásnak.

Zichy Nándor gróf rövid indokolás után 
egyszerűen azt indítványozz* *, bogy a főrendi­
ház törölje a 24. szakaszt is.

Csak természetes dolog, hogy a kormány- 
párti oldalról KegUvich István gr. kelta sza­
kasz védelmére, egy stiláris módosítványt is 
nyújtván be a §-hoz, mely ellen Szapáry István 
gróf és Vecsey Jóssef báró tiltakoztak, a tör­
lési indítvány mellett foglalván állas . A kul­
tuszmini zier érvelésére maga az indítványozó 
Zichy Nándor gróf válaszolt, mire az elnök el­
rendelte a névszerinti szavazást.

Senkit sem lepett meg, mikor körülbelül 
busz perczriyi szünet után az elnök kihir­
dette, hogy a 24. §. is megbukott öt szótöbb­
séggel.

Valóban nagy szatíra is lett volna, ha pl. 
ezt a szaka-zt az eddigiek után benhagyják a 
javaslatban

A 25. §-nál Zichy Nándor megismételte a 
régi eljárási: indítványt adott be. h >gy töröl­
tessék ez a szakasz is.

A kormánypárt azonban ráunt a részie­
tekben való folytonos bukásra és Keglevich Ist­
ván gróf al azt inditvanyoztatta,hogy tárgyalják, 
illetve szavazzak le egyszerre aháralevő pa­
ragrafusokai, — hogy egyszer már vége legyen 
az állatkínzásnak.

Ezt a hatarozottan főrendü ötletet az egész 
Ház megkavzagta és abba is beleegyezett, hogy 
egyszerre megtörténjek a szavazás a 25—28. 
szakaszok felett.

A szavazás eredménye most sem válto­
zott. Csakúgy hangzottak el az igenek és a

nemek, mint az első alkalommal, sót a név­
sor másodszori olvasásánál még Szerénvi Béla 
gróf is szaporította az e'.lenzeki szavazató- j 
kát, — úgy, hogy ismét 114 szóval 109 el- j 
len vetették ei a tárgyalás alatt levő sza- 
kaszokat.

A 29-ik szakaszt már nem is nóvszerin- : 
ti hanem csak felállással történő szava- , 
zással hagytak ki a törvényjavaslatból és az­
után a már egyszer elfogadott szakaszok else- • 
jenéi, a 31. §-nál izgatott vi:a fejlődött ki : 
a fölött, — hogy mi történjek a törvényja­
vaslattal.

A kormány mindenáron azt szerette vol­
na, ha nem a kepviselőházhoz, hanem c«ak a 
főrendiház, bizottságához küldik a javaslatot 
es így mindenképpen arra törekedett Vay Be a 
br. elnök, hogy ily értelemben bozassék a ha­
tározat.

Zichy Nándor 6róf, többségének tudatá­
ban. harmadszori olvasást indítványozott, ebbe 
azonban a kormány szónokai. Keglevich gróf­
tól kezdve a ku'tuszmiuiszteren át egészen 
Bánffy Dezsőig egyáltalán nem akartak bele­
nyugodni, és Így Vecsey báró felszólalása 
után az elnök egyhangú határozatképpen az' 
enuncziálta, hogy a főrendiház határozata a 
szokott formában közöitetni fog a képvi­
selőháziak

*

— Következnék a reczepczió tár­
gyalása! szólott Vay báró és megrázta az 
elnöki csengetyüt.

— Ma ! Holnap ! hallatszott egyszerre 
minden oldalról.

Az elnök a többség óhajához híven el­
rendelte a tanácskozás folytatását, előbb 
azonban néhány perezre az ülést felfüg­
gesztette.

Szünet után Báuffy György gróf jegyző 
felolvasta a harmas bizottság jelentését, vn-ly 
szerint az izraelita vallásról szoló törvényja­
vaslatot a bizottság elfogadásra ajánlja.

Zichy Nándor gróf névszerinti szavazási 
kér és meg altalánossagban sem fogadja el a 
javaslatot.

Ismét mulattató szc/.éna keleletkezelt a 
miatt, hogy miképp történjék a szavazati. Vég­
re nagy nehezen közakarattal msgegyeztsk 
abban, hogy a kik a javaslat mellett fogai­
nak állást, azok igennel szavaznak, a kik pe­
dig a javaslatot ellenzik, azok nemmel fognak 
szavazni.

Ahhoz, hogy erre rájöjjenek a méitösá- 
gos urak, egy félóra és Bánfy báró okoskodá­
sának meghallgatása volt szükséges.

Végre megindult a szavazás. 107 szava­
zatot adtak be a javaslat melleit és 107 sza­
vazatot a javaslat ellen igy ismét az elnök ke- 
zebe tétetett le a javaslat sorsa.

Vay Béla báró igennel szavazott s igy tu­
lajdonképpen ő segítette át a reczepcsiót a sok 
ellenzéki Scylla és Cbaribdisen.

A hirtelen keletkezeit zaj és lárma lecsil­
lapodott, mikor az elnök kijelentette, hogy a 
részletes tárgyalás következik.

Az első szakasz, mely szerint az izraelita 
vallás bevett vallásnak tekintetik, valahogyan 
még csak keresztül csúszott, az elleniek úgy

látszik össze akarván szedni erejét, nem kért I 

névszerinti szavazást, de a 2. §-nál, mely a 
törvényjavaslat alapvető része, ismét ütközetbe 
vezette a csapatot, különösen mikor látta hogy 
a kormánypárt megritkult sorai felelt biztos a 
győzelme.

A keresztény hitről a zsidóvallásra való 
áttérhetés mellett Keglevich István gróf és 
Wlassich kultuszminiszter emeltek szót, mire 
megkezdődöt a névszerint való szavazás.

A kormány kisebbsége nyilvánvaló volt 
már a szavazás e éjén.

Denique a reciproeitásl, a javaslat éltető 
eleméi 11 szótöbbséggel kivágták a javas ai­
ból a méltósagos urak.

Az ellenzék most már győzelmi mámo­
rában tovább akarta folytatni a tanácskozást 
és hangoson éljenezte Zichy Nándor grófot, ki 
ez iránt indítványt is tett, d; f miniszterelnök 
felszólalása után mégis belenyugodtak abba, 
hogy csütörtökön d. e. 11 órakor még egy 
ülést tartsanak s igy négy órakor az elnök 
berekesztetie a tanácskozást

BE /-.JE O .
Épül az országhoz. Az uj parlamenti 

palota építkezése mind jo1 ban halad a befeje­
zés felé. A nagy kupola mar teljesen kész s a 
tetőzessel is elkészültek, a balvzárny-épület ki­
vételével, de egy-két nap alatt azt is befejezik. A 
külső fatmunkák szinten készülnek, s a nador- 
utczai főhomlokzatról már le is szedték az áll- 

: ványokat.

KÜLFÖLD.
A szocziálisták ellen. Brüsszel, 

május 15. Az . Independent“ jelentése szerint 
a kormány elhaiarozta, hogy a folyton növe­
kedő szocziáiismus ellen erélyesen fellep és a 
szükséges intézkedéseket a szoczializuius lehe­
tő korlátozására megteszi. Egyelőre az összes 
szocziali-ta tanítókat el akarják bocsátani. 
Azon kívül több szoczialista érzelmű állami 
hivata.nok elbocsájtása áll küszöbön.

Újdonságok.
Hajduvármegye közgyűlése.

Debreczen, máj. 16.
Hajduvármegye törvényhatósági bizottsága 

ma d. e. tariotta meg tavaszi rendes közgyűlé­
séi, mely csak közepesen volt látogatva.

Gróf D é g e n f e 1 d József főispán a 
főiendiházban folyó fontos tárgyalások miatt 
Budapesten időzvén, a közgyűlésén RasóGyua 
alispán elnökölt.

Elnöklő aüsp ,n üdvözölvén a megjelent 
’ bizottsági Iagokat, bemutat tátik az aüspani je- 
: h ntes Hajduvármegye 1894 évi állapomról. A 

nyomtatásban előre szétosztott jelentés felol­
vasottnak tekintetik s Szinay Gyula felszólalása 
után, mire az alispán megnyugtató választ 

: adott, udomásul vete ik.
Olvastatik az altspáni időszaki jelentés, 

mely szomorúan konstatálja, hogy a vármegye 
területén a vetesek olyan állapotban vannak,

hogy máris komoly aggodalmakra szolgáltat­
nak okot. A jelentes külömben, minden meg­
jegyzés nélkül, tudomásul vétetik.

Az országos törvénytár szerkesztősége az 
1895 évi I. III. IV. V, VII. törvényezikkeket 
megküldi. Kihirdettetuek.

A belügyminiszter Szovát község képvi­
selő-testületének a szeszitalméresi jog újra le­
endő bérbeadására tett intézkedését felülbírá­
lás végett — a vármegyéhez utasítja.

A belügyminiszter a varmegye törvény- 
hatósága á t -l a köztisztaság és közegészség- 
ügy tárgyában alkotott szabályrendeletet átdol­
gozás czéljából — visszaküldi. E szabályren­
delet nem terje-zthető ki a rendezett tanácsú 
városokra, mert azok ilyen szabílyrendel tét 
önmaguk alkotha nak önmaguk számára; lönh 
más kifogast is tesz a miniszter a szabályren­
delet eben.

A belügyminiszter ő ie'ségenek Albrecht 
főhérczeg elhunyta alkalm iból tanúsított alta­
lános részvétért, a miniszterelnökhöz int izeit 
köszönetét, másolatában leküidi.Tudomásul ve­
szik s a legfelsőbb kézirat másolatai levéltárba 
helyezik.

A belügyminiszternek a vármegye terü­
letének anyakönyvi kerületekre való beos,- 
tasára vonatkozó leirata tudomásul vetetik. (A 
varmegye területen szervezendő anyakönyvi 
kerületeket már közöltük.)

A telekkönyvi beié'ek szerkesztése ügyé­
ben az igagságügymmiszterhez újabb felirat 
intéztetik.

Rasó Gyula alispán azon javaslata, hogy 
a mezőrendőri kihágások lolytan befolyó pénz­
büntetések l/*-ed része a mezőőrök részére á- 
lapittaíik meg : elfogadtaük.

A vatmegyei építkezési szabályrendelet 
j mődosiiasa tárgyában r.észitett szabáiyrende- 
í leti tervezet — Szinay Gyula, if|. Lengyel 
! Imre, Uzonyi Péter é- Rá-ó Gyula felszólalását 
I után eiiogadtatik

Szöllősy János vármegyei ti-zti ügyész 
! á.tai a 15 éven alóli gyermekeknek a nyiivá- 
I nos helyekről távol tartása tárgyában készi- 
i tett szabályrendelet, hosszabb eszmecseve után 
i — 28 szavazattal 24 ellenében — levétetik a 
1 napirendről.

Hevesvármegye azon á'irata, hogy az 
] 1889 éri VI t. ez. 25 §-a (a két éves katonai 
j önkéntesség) törvényhozási utón eltöröltessék :
! a kép.'i-előiiáziioz intézendő hason szellemű 
i felirattal pártoltatik. Ugyancsak hason szellemű 
í fedratta támogatják Somogyvármeqye közöase- 
j genek a mezőgazdaság érdekében a kormány- 
j hoz és képviselőházhoz intézett feliratát.
: Lapunk zártakor a közgyűlés még folv,
, de ma mindenesetre véget ér. 
í ______

* Az országos diák-congresszns
j tegnap d. u, folyta1 ta tanácskozozásait. Napi- 
i rend elölt elnök felolvasta Wlassics Gyu!a kul- 
i tuszmmiszter táviratát, melyet a congreiszus 
I üdvözlő táviratára küldött válaszul B o 1111 k 
i József a nemzetközi diák-congre-szus eszméje 
i ellen interpellácziót nyújtott be, melyet azon- 
I ban később visszavont. A diák-konulátusok 
j ügyét Gergely György a debreczen! főiskola 
j M. D. Sz. osztályának megbízottja fejtegeti a

ban szemébe nézhessen az ifjúnak és érze­
lemtől reszkető hangon stinogá :

-— Maradj itt, ódé» Jenőm ! és nem tö­
rődve azzal, hogy esetleg meglátják, átkarolta 
hó karjával a fölét e hajló ifjú nyakát és égő 
kis ajkait oda tapasztotta annak nemes, szép 
homlokára.

*

Amint karonfogva visszatértek a terem­
be, találkoztak Ákossal, ki nagy csodálkozással 
nézett boldogságtól sugárzó arczaikra. Anna 
oda súgta neki :

— Ez az ön müve ! — és forrón meg­
szorította a kezét.

— Még is csak nekem volt igazam, tette 
utáná, mert az a leány szerette Jenőt és nem 
is álmodta, hogy viszont szerettetik. — Éppen 
ezért keresett vigasztalást a leha uracsok tár­
saságában, kiket külömben teljes szivéből meg­
vetett.

Kis szünet múlva még hozzátette Anna :
— Az a Jenő nagyon önző és e bizako­

dott fiatal ember, hogy azt várta, hogy a 
leány valljon neki szerelmet, a mit az — mi 
tűrés, tagadás — meg is tett az Ákos ur bat- 
ha'ós közreműködésével, a m ért is fogadja 
Ákos ur mind a két félnek a legőszintébb kö­
szönetét és háláját ! — Anna e szavak után 
bájos mosolylyal foidult vőlegényéhez :

— Ugy-e, édes, még ma elhányod azt 
a csúf pisztolyt az Íróasztalodból ?

Jenő előbb tréfás haraggal megfenye­
gette Ákost és csak azután súgta Annának :

— A mint haza érek, édes angyalom !

Leány kérés.
— Humoreszk. —

Irta: Oláh György.
Már közel voltam jogi tanulmányaim be­

végzéséhez, a mikor egy párbeszéd! vizsgám 
alkalmával azon tanácsot adta a büntetőjogi 
professzorom, hogy : ne legyek jogász, lépjek 
más pályára, ideális gondotkozásu embernek 
nehéz fegyver a Corpus juris !

Megköszöntein jó tanácsát, s azt feleltem 
rá : nem fogom követni — elvből.

Dr Nyáry profeszor három ok miatt or­
rolt ream. Az első és legigazságosabb az volt 
hogy »komolyan« udvaroltam Ilma leányának.
A másik ok : mert az Európában mindig meg­
mattoltam, lévén ő is szenvedelyes sakkozó; a 
harmadik ok ped'g : mivel a fentebb említett . 
párbe-zédi vizsgám alkalmával e két szót :

szándék« és »czaizat« nem annyira büntető­
jogilag — a hogyan kell tt volna — haiaroz- 
tam meg, de úgy, a mint az életben a háza- - 
sulandó fiatal és öreg emberek szeretik — al­
kalmazni.

Csak a gyöngébbek kedvéért Írom ide, 
hogy büntetőjogilag a szondák oly cselekmény, 
mikor a cselekvő az ő cselekményének ered 
ményét az okság képzeténél fogva előre látja. 
(Helyes-é e m-ghatarozás, én bizony nem tu­
dom, mert a hány büntetőtörvény könyvel lát­
tám, mindenikben más a definíció. Ezt azért 
szükséges kijelenteni,nehogy gyönge büntető jo­
gágnak tűnjem fel! Nos, tehát en azt így ha­
tároztam meg dr. Nyáry nak :

— A szándék, nagyságos profeszor ur, 
olyas valami, mely a cselekvőt arra bírja, 
hogy . . ,

Az öreg jól tudta, miszerint most is a 
magam esze után megyek, azért nógatott oly 
türelmetlenül :

— Nos ? . . . hogy . . .
— ... Mely a cse ekvőt arra bírja, hogy 

az előkészületeket előre megtegye ! — 
felelém.

S elhallgattam. Bővebb fejtegetésbe bo­
csátkozni feleslegesnek tartám ; nézetemet egé­
szen egyezőnek találtam a kor színvonalán 
álló házasulandó fiatal és öreg emberek né­
zeteivel az »előkészülete k«-re vonat­
kozólag.

Szerintem is minden házasságnál első, s 
elengedhete len tényező egy — »hä z«, (ha 
több van : még jobb !) ezen házban virul egy 
szép ifjú leány, tehát ő — »házas,« mellette 
a »säg« csupán képző, s nagyon is fontos 
képző, meit nem egyébb az, mint — ingóság, 
vagyis a hozomány.

A mi pedig az előkészületeket illeti, ez 
áll azon cselekvési folyamatból, mit az illető 
házasulandó fiatal vagy öreg ember a »telek­

könyv« ne! kellőleg érvényre jutat, az itt szer- ; 
zett mély tapasztalat után érzi csökkenni, vagy j 
növekedni szereim3!, s a vagyon és teher kü- I 
lömbözete szerint intéz rohamot az elveendő j 
leányzó szive eilen. g

— Létrejővén igy a házasság : ingatlan | 
az. Ekkor férj uram ingadozni kezd, hogy ne | 
követeljen-e száz hold földet, (a készpénz el- g 
úszott a nászuton,) apósától, ha ez nincs, anvó l 
sától, a mely birtokon önáilólag — gazdái- | 
ködnek ! Hiszen azért nősült, hogy földesur * 
legyen ! az mellékes : a felesége után, elég ha 

i földesur 1
És ha kemény szivü, kuruez anyósra ta­

lál, kit szép szerevei nem lehet arra bírni, 
hogy »halála előtt« bocsássa ki a vagyont ke- 

; zéből: férj uram elválással fenyegetőzik, s eb- 
: beli szándékában« lépésekei« is tesz. — (Lát- 
: juk tehát, hogy házasság után előkeszüle 

leket tenni nem lehet, csak lépéseket tenni !)
Tovább is fűztem volna e hétköznapi 

gondolataim szálait, bt főnem riasztana me­
rengésemből az öreg. Rám kiáltott:

— No, ennél bolondabb feleletet nem 
hallottam, a mióta e kaihedrán tanárkodom, 
profeszorosan mosolygott e közben, nos, hát a 
»czélzat« ugyan mi ?

— A czélzat ? nagyságos profeszor ur, a 
czélzat . . gyönyör és fájdalom érzete, de ke­
vesebb mint a szándék, mert a czélzalnál a 
»mód« nem áll az illető cselekvőnek rendelke- 

I zésére.
Nagyon helyesnek aláltam e magyara- 

! zatot, mert igy okoskodtam : férj uram a pap 
' előtt »engesztelhetetlen gy döletet« emleget el- 
i valása okául és ha a pap se képes arra, hogy 
; a .kibékülést“ létrehozna: az ügy (mint válo- 
I per) ügyvéd elé kerül.

Az ügyvéd kérdi a férjet:
— Mi czélzat vezdite hozzám urasá- 

l godat ?
Ez ötöl-hatol, azután kiböki, hogy ,.ne- 

I jével“ nem jutott olyan „módba,“ minőt jóhi- 
. -zemüleg remélt, czélszerü lesz talán az anyóst 
j igényperrel, megtámadni, hogy legalább egy re- 
I szét engedje ki kezéből a birtoknak elég neki 
I a „többi haszonélvezete 1

Dr. Nyáry megcsóválta fejét, miből azt

következtettem, hogy e feleletem se tetszett 
neki. — Pár perezig hallzaPunk, akkor igy 
szólt:

— Elég fiatal ember. E két kérdés a ma­
gyar büntető jog legsarkaiasosabb kérdése, * 
ha még erre se tudott megfelelni ?! . .. Hozza 
ide az ind exét 1

És beírta a szorgalmú rovatba: példás 
szorgalmi; feleletein : nem kielégítő.

Nagyon szivemre vettem e rossz ered­
ményt, hiszen tanulói éveim alatt most elő­
ször buktam meg. Nem vádoltam tehát maga­
mat, de igenis : az életet, melyet naponként 
megfigyelve, oly téves nézetre engedém hango- 
tatni érző le kernel álla a. Vádoltam a háza­
sulandó fiatal és öreg embereket, a kik szán­
dékosan —■ nősülnek, mégis ezélzatosau válnak 
el nejeiktől ; mindent, mindent meggyülöhem, 
meg életemet is !

Hajh, ott van indexemben az elszégyenitő 
„nem kielégítő!“ Hiába védekeznem már pro- 
feszorom e őtt azon súlyos érvvel, hogy a..há­
zassás ‘ legtöbb esetben „büntetés,“ — bünte­
tés azoknak, a kik múlandó földi javakéit el- 
cseré ik a boldogságot, mil a kölcsönös sze­
relem révén nyerhetni csupán ! És igy. minor 
en a büntető jog legsarkalatosabb kémeseit há­
zasság jogilag fejtegtteem : tulaj dón népen 
ugyanazt mondtam — más szavakkal'.

Már késő . . . késő !
Megfogamzott bennem az öngyilkosság 

eszméje, mert hitlem, hogy ezt a nagy.szégyent 
elviselni képes nem leszek. Megírtam fiai vég­
rendeletemet, leltár alá vettem kél öltözet ru­
hámat, páiczamat es egy tuczat kártyát.
A’.mán elmentem fegyvert venni, melynek se­
gítségével a másvilágra expediáljam léikéinél.

A boltban eszembe jutott, hogy — nincs 
pénzem, (én ugyan azt mondtam, hogy otthon 
felejthettem a tárczámat,) tehát nem adtak hi­
telbe egy pisztolyt, lévén majd hónap közepe, 
ilyenkor pedig pénzt aranyért se talál nálam 
valaki, ebből kifolyólag hitelt se kapok.

Vízbe öljem hát magamat? Brrr, az na­
gyon prózai öngyilkosság. — Gyufa oldato t 
igyam ? Azt meg „gyöngéd nemünknek kútra 
j.,ró tagjai'1 használják — rém mytelen szere­
lemből.
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ily aggodalmakra szolgáitat- 
íí-s külómben, minden m-?g- 

i, tudomásul vételik, 
ág is törvénytár szerkesztősége az 
111 IV. V. VII. törvényczikkeket 
ni d-i telnek.

. észter Szovát község képvi- 
: il nórési jog újra le- 

tézkedését felnlbira- 
irrn gvéh-z utasítja.

t v irmegve törvény- 
i a> es közegészség- 

t yrendeletet átdol - 
Uszaküldi. E szabályren- 

z:held ki a rendezett tanácsú 
L azon ilyen szabályrendel tét 

I ik számára; több 
• sz a mini-zier a szabaiyren-

. leGégének Albrecht 
b '1 tanúsított alta- 

s terelnökböz intézett 
. ii Tudomásul ve­

in tsolatat levéltárba

mn .«zternek a vármegye f erű - 
. vi kerületekre való beost- 

,ii tudomásul vetetik. (A 
szervezendő anyakönyvi 

nár közöli ük.)
iieté ek szerkesztése ügyé- 

_ . Észterhez újabb felirat

. a ispán a/on javaslata, hogy 
..ig sok folytan befolyó pénz- 

'1 része a mezőőrök r szere á - 
g : elfogad tátik.

építkezési szabályrendelet 
„.a a észiett szabáiyrend*- 

Szia iy Gyula, if). Lengyel 
•a ó Gyula fe-szóialásat

. is vármegyei ti-zti ügyész 
I gyermekeknek a nyiivá- 
t.irtára tárgyában készi- 

, hosszabb esztnecseve után 
.-Hetiében — .evétetik a

n-gve azon á! irata, hogy az 
25 j-a (a két éves katonai 

izási utón eltör.illessék : 
intézendő bison szellemű 

gyancsak hason szellemű 
h Somogyvárme»ye közöase- 

s ig érdekében a kormánv- 
azboz intézett feliratát.

' tkor a közgyűlés még folv, 
nesetre véget ér.

: szagos diák congresszns
.ti u tanác-kozozásait. Napi- 

vasta Wlassics Gyű a kui- 
riratát, melyet a congresszus 

küldött válaszul Bottlik 
diáa-congre-sziis eszméje 
nyújtott be, melyet azon- 

-avont. A diák-kouulatusok 
György a debreczeni főiskola 
;iak megbízottja fejtegeti a

i

hogy e feleletem se tetszett 
■rézig hallgat:unk, akkor igy

11 1 ember. E két kérdés ama- 
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se tudott megfelelni ? ! . . . Hozza

a a szorgalm u rovatba: példás 
. tem : nem kielégítő, 

z vemre vettem e rossz ered- 
tanui.'n éveim alatt most elő- 

tneg. N-m vádoltam tehát maga- 
az életet, melyet naponkint 
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ra ne' aha a Vádoltam a háza- 

íreg embe eket, a kik szán- 
. n k. mégis czélzatosau válnak 
udent, mindent meggyülöl'em,

v i: ndexemben az e szégyenitő 
üaba védekeznem már pro- 

iz . i súlyos érvvel, hogy a.,há- 
. büntetés*“ — bünte- 

kik múlandó földi javakért el- 
. . .go;, mi: a kölcsönös sze- 

; ■ :i: csupán ! É- igy. mikor
. .-.-.'sä; kalatosabb kérdéséit ha- 

fejtegüeem : tulajdonképen 
am — mas szavakkal!

S'... késő !
laiZ'.it bennem az öngyilkosság 

...: em, hogy ezt a nagyszégyent 
leszek. .Megírtam hál veg- 

. .tar ala vettem két öltözet ru- 
z • iát es egy tuezat kártyát. — 

n fegyvert venni, melynek se- 
isvilágra expediáljam ielkemet. 

eszembe jutott, hogy — ntncs 
.gyan azt mondtam, hogy otthon 

a tárcsámat,) tehát nem adtak hi- 
z olyt, leven majd hónap közepe, 
iig pénzt aranyért se talál nálam 

kifolyólag hiteit se kapok.
-m ha’ magama'? Brrr, az na- 
ngyiikossáz. — Gyufa oldato l 
g ..gyöngéd nemünknek kútra 

: z : ja. — rém uytelen szere-

congresszu* azonban napirendre tért e kérdés 
felett. A külföldi egyetemek látogatottságáról 
V e I o c c o János értekezett. A testületi jogok 
megszerzésének ügyében az előadó Burg Zol­
tán volt, kinek javaslatát a congresszus elfo­
gadta. A pusztaszeri milléniumi congreszus 
tartására vonatkozólag Hankovszky Zoltán 
tartott előadást, indítványozván, hogy a cong- 
resszus 1896 julius hó második feleden taitas- 
sék meg. Az előadó indiiványát elfogadtak. A 
mensa academica ügyét Szilárd Dezső is­
mertette, memorandumot adván be, mely a 
mensa acedemicák államusi ását kéri. Úgy az 
előterjesztést, mint a memorandumot egyhan­
gúlag elfogadlak. A véderőtörvény 25-ik sza­
kaszának eltörlésére nézve Hubenay Jenő 
terjeszted be határozati javaslatot, a congres- 
sus egyhangúlag magaeva tette az. egye emi 
kör mozgalmat. E szakasz eltörlése tárgyában 
Hajduvármegye közgyűlése, mint lapunk más 
helyén olvasható, ma hozott határozatot.

A késő estve, 8 óra után végződött tár­
gyalások befejezt- vei a helyi vasu'on a nagy­
erdei vigadó helyiségében rendezett társas- 
vacsorára siettek a congresszus tagjai s jó­
formán minden helyet betöltőitek a rengeteg 
hosszú három, illetőleg az asz a-főt alkotó ne­
gyedikkel együtt, négy asztalnál. A íőiskolai 
tanárkart Csiky Lajos theologiai dekán kép­
viselte a társasvacsorán. A congresszus több 
tagjanak kitűnő beszelő tehetsegét s általában 
az egész ezen mozgalmat vezető s abban 
resztvevő ifjaknak le kés hangulatát ismerve, 
fölöslege» is mondanunk, bogy a minden le- 
i-mtetben szépén sikerült vacsorán toaszl 
loasztot követett, s vendégeink bizonyára nem 
is ürítették volna ki már 11 óra előtt a pa- 
villou helyiségét, ha előttük nem adott volna 
a programúi egyik legétdekesebb pontja : 
reggel háromnegyed hat órakor indu­
lás a nagy Hortobágyra. 
Külön vonaton randul'ak ki ma reggel a cong­
resszus tagjai, valamint a debreczeni társada­
lomból is számosán, a Hortobágyra. Az idő 
nem egészen kedvező, mert nagy szél fuj, il. én­
kor pedig dél-bábot alig lehet látni. Midőn a 
hires pusztáról hazatérnek, este 7 urakor to­
vább folytatják a tanácskozást, azután búcsú 
vacsora lesz *z . Angol Királynő“ éttermében.

* Esküvő. Marton Imre, varosunk ügy­
védi karának egyik legképzettebb tagja, ma d. 
e. esküdött örök hűséget Kövy Anna kisasz- 
sxonynak, Kövy Lajos, a közgaz fa-ági bank 
részv. társ. ügyvezetője nővérének. Az esketesi 
szertartást Kiss Albert ev. ref. 1 lkesz végezte. 
Az uj par a ma deli vonattal hosszabb kül­
földi útra indult, kísérve a rokonok es jó ba­
rátok szerencse-kivánataitól.

* Eljegyzés. Szathrnáry Zoltán, debre- 
czeai fiatal hírlapíró, ki hosszabb ideig la­
punknál is dolgozott s nem egyszer adta jelét 
szép tehetségének, ma este tartja eljegyzését 
Erdődy Jolán kisasszonynyal, Andre Ferencz 
vö t szatmári nagy kereskedő özvegyének fo­
gadott leányával. Fiatal hírlapíró kollegánknak

Mig halandóságom feleit gondolkodtam, 
a czukros Nyári Ilma lejlett felém a korzón. 
Töredelmesen bevallottam neki, hogy tizenöt, 
perczel ezelőit megbuktatott az édes apja,

0 sajnált, de azt mondta: már nem te­
het érdekemben semmit és ha meg egyszer 
megbukom, akkor nem fog szeretni !

Oh, ez édes vallomás átalaki'otl egészen 
engemet.

*

Mikor azon helyzetbe jutottam, hogy nő­
sülnöm lehetett, (vagyis : bajuszom melle hi­
vatalt is adott a jó Isten,) — eszembe jutott
Ima.

Apja már ekkor nyugalmazott egyetemi 
profeszur volt, nem félhettem hát tőle. hogy 
kikérdez.

Ilma az ebédlőben az asztal l ibát törül- 
g.'lte, mikor benyitottam. Egy lélegzet vétel 
alatt elmondtam idejövetelem czéíját; néhány 
csókkal megpecsételtük viszonyunkat, csak 
azután mentein az apjához megkérni.

— Nagy.-ágos profe-zor ur, — szóltam 
mélyen hajlongva. — komoly szándékká! állok 
e ötté ..

Feltette szemüveget, végig nezett rajtam, 
felismert...

— Aha, fiatal ember, ön az. a ki nem 
tudott semmit a büntető jogbó ? Hát tudja 
mar, mi az a szándék ?

Négyszemközt mondva: k zdiem izzadni.
Hagyjuk ezt most nag; agos p ofeszor 

ur. Cakhogy azt tudom, hogy -zándekom ko­
moly ...

Nagy méregbe jött, idegesen simogatta 
szakadat.

— Még azt mert mondani: szándéka 
komoly ? hisz azt se tudja, mi a szándék !

— Szeretem leányát, Ilma kisasszonyt..
— Az nem szándék! Az olyan rögesz­

me féle valami.
— Jól méllóz'atik megjegyezni : rögesz­

mém én, régóta élek e tudatban. Az ő birha- 
tá*a minden akar«tóm !

— Hát az én akaratom pi más skatulya, 
vagymi ? Ej fiatal ember, ön t incs tisztában 
saját magával! S mi czélzatbói akarja öt bír 
ni ?!

Gúny, harag, minden volt e kérdésben 
Zavarba kívánt hozni, hogy nevetségessé le­
gyek magam előtt.

örömmel gratulálunk, teljes boldogságot kí­
vánva frigyere !

* Esküvő Veyslovich József nagyháti 
uradalmi szamtiszt, lapunknak egyik tehetsé 
ges és szorgalmas munkatársa, jut), hó 2-án 
d. u. 3 órakor tartja esküvőjét Tisz ,-Polgáron 
Bródy Czeczilia kisasszonynyal, Bródy Mór 
földbirtokos kedves és szép leánvávai. Tisztelt 
b. re tutiknak es arájának ismételve teljes bol­
dogságot kívánunk !

* Bérkocsisok megrendszabályo-
zása. A főkapitány több Ízben tapasztalt#, 
hogy a bérkocsisok nagyobb események alkal­
mával a rendes fuvardíjért nem viszik el a 
vendég-t, hanem nagyobb dijat követelnek. A 
főkapitány ennek a visszaélésnek megszüntetése 
czéljaból rendeletét adott ki, a melyben uta­
sítja a bérkocsisokat, hogy a fuvart ne tagad­
ják meg es magasabb bért ne követeljenek, 
mert ellenkező esetben pénzbírsággal sújtja 
őket, sőt hajtási jogosítványaikat is elvonja.

* Majális. Az ev. ref. felsőbb leány­
iskola növendékei e tió 18 lkán, szombaton 
tartják ez idei nyári viga'inukat a nagyerdei 
»Vigadó«-ban. Idegenek 50 kr belépti dijat 
fizetnek, a növendékek s hozzátartozóik ingyen 
vesznek ré-zt a mulatságban. A vigalmon a 
Magjari testvérek játszanak.

* Halálozás. Sajó György, városunknak 
egyik keresett ügyvédje, hosszas szenvedés 
után ma hajnalban jobb létre szenderült. Hoz­
zátartozói a haláleset alkalmából a következő 
gyászjelentést ad:áK ki : Mély fajdalomtól meg­
tört szívvel tudatjuk a forrón szeretett jó férj­
nek. pára lan jo apának, testvér, vő, sógor és 
rokonnak, néhai Sajó György köz- és váltó 
ügyvédnek f. hó 16-án reggeli 3 órakor, életé­
nek 49 ik, buldog házasságának 12-ik évében, 
hosszas szenvedés ut.'.n bekövetkezett gyászos 
elhunyt át. Kedves halottunk hült tetemei f. 
hó 17-en. d. u. 4 ó. fognak az ev. :ef. egy­
ház' szert rtása szerint, nagyuj-u. 1708 számú 
háznál tariaudó gyászitna után, a Kossuth-ut- 
czai temetőbe örök nyugalomra tétetni. Mely 
végti'Ztessegtételre rokonainkat, barátainkat 
bánatos szívvel meghívjuk. Debreczen. 1895. 
mnj. 16. Az elhunytnak neje : özv. Sajó Györgynó 
sz. Greifeneg Irma. Gyermekei: Dezső,Katinka. 
Ernő es Berta. Testvére : Sajó István. Após és 
anyósa: Falussy Mihály és neje sz. Jákó Amália. 
Unokates'vére Kiss Györg . Sógora és sógor­
nője: Cie e-izky Anial as neje sz. Greifeneg 
Vilma. Dr. Falussy Árpiid. Áldás és beke poraira.

* Eltűnt gyermek. Horváth Józsefné 
jelentest tett a rendőr-égnél, hogy 4 éves 
Lajos nevű gyermeke a Kossut h-utcza 455. 
sz. I. lakásról tegnap nyomtalanul eltűnt. A 
II. kerü éti rendőrkapitány elrendelte az el­
tűnt gyermek köröztetesét.

* Véres verekedés. A késes-u'cza 
egyik mulatóhelyén tegnap este véres vereke­
dés folyt le. A vendégek összevesztek — A 
hosszú izgalmas dulakodásnak az lett a véve, 
hogy két fiatal ember beszakiloit fejjel, esz­
méletlenül maradt a kiizdtéren. A rendőrőrjá- 
rat, amikor megérkezett, a győzteseknek már

hült helyét találta. A rendőrkapitányság azon­
ban buzgón nyomozza az elmenekült ölbös 
baugu verekedőket.

* Késelés Tegnap éjjel 12 órakor a 
Hatvan-utczan eddig ismeretlen tettesek min­
den ok nélkül belekötő tek Diósí Imre nap­
számodba és késekkel több helyen súlyosan 
megszurtak. A tettesek elmenekültek, Diósit 
pedig lakására szállították.

* A csárdában. Két legény mulatott 
egy csárdában, meg egy ezigány. A két legeny 
nem fért meg a korcsmában. Az egyik, G a r i 
Miklós azt akarta, hogy neki huzza a cziganv, 
V e 1 I a Pál az ellenkezőt akarta. Vella 
Pal ekkor G a r i Miklóst a csárdából kiverte, 
nagv botrányt idézve elő. Az éppen arra cxir- 
káló őrjára' Vetla Pált bevitte a városházára.

* Elveszett. Egy fekete szőrű kis 
kutya elveszett. »Musu« névre hallgat. — A 
megtaláló jelentkezzék a III. kér. kapitány­
ságnál.

— Hogy boldoggá legyein! — szóltam.
— He, "he, he, boldoggá tegye? Majd 

meglátjuk... S nem szégyenli azt maga, fiatal 
ember, hogy a leányom nagyobb jogász ? Ilma, 
jer be csak!

Ilma, mintha sejtelme se lenne itt létem­
ről, besietetl; köszönésem hidegen fogadta, 
félt az apjától „viszonyunk“ miatt, egy tekiu 
teltei sem akarta elárulni azt.

— Jer csak kis leányom, szemem világa 
te, mióta édes anyádat eltemettük, — pitye- 
regni kezdtünk mindnyájan, — nézd meg jól 
ezt a fia'al embert, nos, ez merészeli azt mon­
dani. hogy téged szeret! Mi ez, kis leányom, 
jusson eszedbe a büntető jog... szándék?... 
nos ? ... czél". ..

— Apa, ez?... apa... ez — tény!
Az öreg megcsókolta a fejét, mi jelentett 

valamit.
— Azt is mondta ez a fiatal ember, 

lásd kis leányom, hogy téged nőül megkér 
most, hát ez ugj an mi ? .. - czéizat ? ... szán­
dék ? ...

— Apuskám, ha ez a fiatal ember most 
kért meg, hat ez edes apuskám... adott kö­
rülmény !

A profeszor ur lekapta orráról a szem- 
üxegrt, a mi sokat jelentett.

— Még s azt mondta, lásd leányom, e 
fiatal ember, hogy szándéka komoly, hol tehát 
a szándék?!

— Kedves apuskám, mit szól hozzá, ha 
én Bé ához nőül menni — szándékozom?

A pillanat varázsa ram ragadt, megcsó­
koltam Ilmát ez okos beszedjéért — apja előtt.

Az öreg duit-fult.
— És te nőül mennél egy olyan ember­

hez, a ki annyit sem ért a — büntetőjoghoz, 
mint te?!

M ;r ekkor nekem kellett szólni.
— Nagyságos profeszor ur, szeretve tisz­

telt kedves apósom! felesleges nekünk megta­
nulnunk a büntetőjogot — már, mert elkövet­
tük a nagy bűnt. hogy szeretjük egymást! Ad­
ja reánk apai áldását.

— Áldj minket, apukám! — susogta ár­
tatlanul Ilma.

Egyszóval, az öregnek be kellett látni, 
hogy két szerető lénynyel szemben meg az ö 
nyugalmazott jogi tudománya is kevés!

A nászuton.
— Crome Schwiningtöl. —

Huber Karoly a legjobb ember volt a vi­
lágon, még az anyósa :-em volt képes felhara- 
gitani. Hanem mégis volt egyetlen egy szó, 
mely a jámbor bárányt egyszerre dühöngő orosz­
lánná változtatta át. És ez a szó volt— »nász­
utazás«.

Hogy hóiméi származott barátunk ezen 
gyűlölete, azt egyikünk sem tudta volna meg­
mondani, mert hisz általános fogalmak szerint 
e szó csak vallami kellemest, valami érdekest 
jelzett ? Biztosan a saját naszutazása alkal­
mával eiheiett át valami kellemetlen kalandot, 
mert az esküvő u'án pár napra már megint 
itthon voi ak. Körülbelül két éve annak, de e 
feleit ugv maga, mint a kis felesegecske siri 
módon hallgat'ak, bar máskent az asszony szí­
vesen fecsegett is.

Majd vegre én is beleestem a háiasság 
hálójába. Az esküvőm előtt néhány nappal egy 
este Károlynál üldögéltünk, beszélgettünk, ter­
vezgettünk. Megemlitettem, hogy szinte szán­
dékozom nászúira kelni. Már mégis bántam, 
hogy kmiondtam a végzetes szót, de most 
még sem dühöngött, egyszerűen letett a po- 
hart az asztalra és mogorván hallgatva nézett 
maga elé :

— Öreg Károiyom, beszéltem gyorsan, mi 
az ördögért érzékenykedel a nászutazások 
ellen ? Előt'em csak megmagyarázhatod a 
rejtélyt.

Károly nagyot sóhajtott, de mivel nem 
hagytam békében, kiitta poharát, megsimitotta 
homlokát, mint aki valami kellemetlen gondo­
lattól akar szabadulni és végül bes/.é ni kez­
dett! »Hat jó elmondok mindent. B.ir e törté­
net életem legborzasztóbb éjszakájáról szól.

A nász akoma után szinte szökve hagy­
tuk ott a vendégeket en és a Kláráin. Persze 
utazni kellett, mert ö úgy akarta. Azt mond 
ván, hogy a »házasságot is csak a nászulazás 
kedvéért találták.« És én igy nagy szerelmem­
ben elutaztam az asszonynyal, egyenes' a fő­
városba mentünk, hol az időtájt valami nagy 
kiállítás volt.

Félelmem megvalósult. Szádodaból-szállo- 
dába jártunk, s a fópinczérek mindenütt avval 
a gonosz sajnálkozással fogadtak : »Alles be­
setzt « A feleségem szinte elpityeredett már, 
és én átkozódtam. De sem kony, sem átok 
nem segítettek czélunkboz egy, barátságos szo- 
bácskához. »Menjünk a császári udvarhoz« 
mondtam végül. »Olt ugyan minden óriási drá­
ga. de mit csináljunk«, az utczan csak nem 
éjszakázhatunk. Tehát a Császári udvar szál­
lodához.« A fópinczér itt is vállavonogatva 
jött elébünk — úgy szerettem volna megfoj­
tani, mikor hideg egykedvű arc-’.czal susogta : 
»sajnálom !« — »Hát nincs egye len egy szo­
bájuk, bármily kis szobác-ka ? Vagy valami 
hűk, ahol legalább kényelmesen aludni lehet? 
Fizetem a kétszeres, háromszorosát ?« Igyeke­
zetem és bosszúságom mégis mintha meglá­
gyították volna hidegarczát, merj hirtelen egy 
futólagos mosoly derült fel hosszú, szőke ki- 
borutvált angolos szakáilu arczu »Igen talán 
— —« »De b z osin, minden bizonynyal !« 
szorongattam. Hát csak mondja, hol?« — »Hát 
ez éjszakára a fürdőszobát berendezhetném ke­
gyeteknek. meglehetne ott hálni —- s holnap 
talán már ürül szoba.«

Örömömben majd megöleltem a fópin- 
czért. »Csak ide avval a fürdő szobival !« A 
feleségem ugyan eilensezatt még, s tovább 
akarta a szabás keresést folytatni Hanem én 
határozottan megmaradtam. A szálloda étter­
mében vacsoráztunk, s mikor jelentették, — 
hogy »szobánk« az első emeleten kész, fel­
mentünk.

No — ez a háló szobává átalakított für­
dő szoba még elég barátságosnak Ígérkezett. A 
nagy kad helyére volt beállítva az ágy kész­
ség. Nagyon megörültünk, hogy mégis ennyire 
jutottunk. Tehát: a párnák közé, a világot el­
hívni. azután az éde.^ álom !

az édes álom — köszönöm szépen. Mi­
kor a fürdő szoba szomszédos volt a száboda 
egnagyobb dísztermével, melyben ép ma este 
valami jokony hangversenyt adtak. Istenem, 
csak azt a lenoris'át kaphattam volna kezeim 
közé, a ki olyan állandó kitartással énekelte : 
»Siófoknál, hogy a nap leszállóit,« minden lel- 
kifurda ás nélkül meggyilkoltam volna nyugal­
mam gyilkosát. A tenorisla után egy rikító 
hangú hö gyecske éneke t, ki miatt szinte si- 
rógörcsoket kapott a feleségem, azután ped;g

egy kürtös fuvott valami nótát, hanem ekkor 
kétségbeesésemben a másik oldatomra fordultam 
bedugtam fejem a párnák közé, s úgy szitko­
zódtam a felett az őrült asszony! szokás felett, 
hogy a fiatal házas élete szerencséjét inkább 
a szállodába hurczolja, mintsem hogy a sa­
ját kényélmes fészkében töltené el a mézes­
heteket.

No — egy óra tájt végül elhangzott az- 
utolsó »duó« is. Bádgyadtam kívántam a fele­
ségemnek jó éjszaaát, de ki még megszólított: 
»Károly — nincs itt valami ivó viz — na­
gyon szomjas vagyok !« Természetem egy csöpp 
sem volt a szobabam. Az asszonykám pedig 
már megint pityergőre fogta. »Istenkén) — hát 
csengethetnél egy pinczér vagy a szoba'eány 
után — nem is lehet látni sem !« — »No 
várj, mintha itt a falon valami olyan csengő 
húzót láttam volna — hol, de hoí -- van itt 
van« és ekkor már valami huzó féle nyelet 
markolt a kezein. Hát meghúzom erősebben ; 
na most — egy réinitő kettős felsikoltás, — 
zuhogás, — valóságos ötönviz, amely reánk 
zubog — — —

A zuhany húzót fogtam meg!
Aztán tudod mi az, ha valaki melegen, 

izzadlan fekszik az ágiban, és ép szemeit álom­
ra akarja zárni — hát tudod mi az, ha e pil­
lanatban az a valaki csuromviz lesz, sőt még 
fiatal feleségecskóje is, akivel sem több, sem 
kevesebb, mint tizenkét óra óta hites, es most 
nem tudja, mit csináljon, mint szorítkozzék, 
hogy aludjon ?

A többit aztán el is képzelheted czimbo- 
ra. A meg csak fogalmad sem lehet róla olyan 
borzalmas volt ! És e pillanattól reszketek a 
dühtől, ba a »nászutazás«-ról szót hallok.

Fordította : Ifjú Móricz Pál.

Debreczeni piacz.
Debreoieu, máj. 16‘

7.^0
6.5U
6.10
6.30
7.20
7.40
7.50

7.20 
6.00 
6.05
6.20 
7.10 
7.20 
7.30 

32.00 
18.00 
18.00
5.00 

12.00 
1.80 

43.— 45.— 
48- 50.-

7.00
5.90
600
6.00
7.0U
7.00

Heti vásár.

1 mm. Búza 
1 mm. Kétszeres 
1 mm. Rozs 
1 mm. Árpa 
1 mm. Zab 
1 mm. Tengeri 
1 mm. Köles 
1 mm. Rizs
1 mm. Borsó szepceégi 
1 mm. Lencse „
1 mm. Bab fehér 
1 mm. Köles kása 
1 zsák mm. Burgonya 
100 kiló Szalonna 
100 kiló Háj

Marha-r4»Ár.
(május 13. )

Marha. Felajtatott 950 db, eladatott 395
darab.

Irányzat: élénk.
Sert4e-v6*ár.

(május 13.)
Sertés. Felhajtatott 2180 drb, eladatot 

1695. drb
Árak: Sovány sertés párja: hat hónapos­

tól egy évesig 12—18 frt, egy éves egy és fél­
évesig 18—24 frt. 2 évestől feljebb 36—40 
frt. Öreg sovány 40—50 frt. Kövér sertés 
kilója 42 —44 kr.

Ló-Wh»ár.

(május 13.)
LÓ. Felhajtatott 480 drb, eladatott 160 drb

N »pesámArak.
(máj. 16.)

A debreczeni napszám árakat követ­
kezőleg jegyezte fel a vásárbiróság. Egy férfi a 
gazda kenyerén 70 kr, saját kenyerén 1 frt, 
egy nő a gazda kenyerén 30 kr, a saját ke­
nyerén 40 kr, egy gyermek a gazda kenye­
rén 20 kr, a saját kenyerén 30 kr.

Május 16.
Házi czikkek.

Hasárak :
Marhahús 1 kiló: 44. 52. 54. 56. — 

Borjúhús 56—60. Serléshus 48. 52. 56. Bah 
fehér 12. Hab sarga 14. Burgonya 4. Só dara­
bos 11. Só darált 12. Szalonna sós 56 Há 
52—56. Szappan 28. Sziksó fehér 13. Kemé­
ny.tő finom 32. Keményítő közép 32. Kemé­
nyítő közönséges 18. Kendermag 10. Dió 15. 
Aszalt szilva 12. Borsó 16. Lencse 15. Árpa 
kasa 12. Asztali dara 14. Bélzsir 42. Bors fe­
kete 80. Foghagyma 50. Czukor fehér 39—40' 
Köleskása 15. Köménymag 55. Paprika finom 
180. Paprika közönséges 64. Rizskasa 20. 24. 
28. 32. 1 csomag gyertya mii!y 560 grm. 44 
Vereshagyma 16. Tej 10 Tejfel 40. Szinmez 
70. Petroleum 18 Szappan 28.

Lisit ás kenyér árak :
Liszt 1-es 131/,. Liszt 2-Ő* 13. Liszt 3-as 

12. Liszt 4-e> 11. Liszt 5-ös 101/,. Liszt 6-os 
10 kr. Kenyer fehér 12. Kenyér barna 10 1
pár lyuk 1.20 — 150 1 pur csirke 60 — 1.20 1 
pár kappan 2.80—3.00 1 pár lúd kövér 6 00 
7.00 1 pár pulyka 4.50.

Főszerkesztő : Szinay Gyula, 
eieiősszerkesz.tő cs lapkiadó: Kosa Barna. 

Fömunkatáis : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér i32S.)



Tengerés z-ö 11 6 n y ö k 
4—9 éves fiuknak (kü­
lönlegesség 8 f r t, c z él­
sz e r ü iskola öltönyök 
5 f r t. 50 k r, éppúgy fel­
nőtt fiatal urak részére 
dús választékban kap­
hatók.

Neumann M.
b udapest-bécsiczégnél 
D e breeze n, főtér, a m a g y. 
kir. postával szemben. 
Vidéki megrendelések 
utánvét mellett esz­
közöltetnek. Meg nem 
felelő áruk szívesen 
kicseréltetnek. 141. 5.

I Meghívás.
A debr. önálló munkásbetegsegélyző pénztár

rendkívüli közgyűlését
tartja:

f.é.máj.hó 19-én,d-u 3ó.
a csizmadia szövetkezet árucsarnokában,

melyre minden tagiársát meghívja.

Az igazgatóság.

Rendkívüli Közgyűlés lárgysorozala:
1. Az alakuló lemeikezési egylet alap­

szabálya a nagyin, m. kir. miniszter úrtól 
vissza érkezvén, módos tás végett, ennek mó­
dosítása és a közgyűlés jóváhagyása.

2. Több indítványok eldöntése.
Kelt Debreczenben, 1895. máj. 11.

Az igazgatóság nevében :

Szabó Bálint
(203.) pénztári elnök.

M vT

A sok helyüli forgalomba került gyönge csirakepességü répamag 
miatt pótvetésre lévén szükség, elhatároztam, hogy az északnémetor­
szági termelő eredeti ólomzárával ellátott szavatolt fajazonus 
és csiraképes takarmány

P A 8
vakból a >Debreczeni Termény- és Áruraktár Részvénytársaságnál készletet tartok, hol
azokat a t. gazdaközönség bármikor átveheti, a következő jutányos árakon:

Oberndorfl 30 frt i | Eckendorfl 35 frt
Mamuth óriási 27 » || Olaj bogyó alakú 35 » 

Buczok 33 forint.
HALDEK magnagykereskedése, BUDAPESTEN.

ÖOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCOOO

Több mint

50 év óta sikerrel használtató!
Szeplőket és májfoltokat

látalanságokat

^5
A tavaszi és nyári idényre

valamint az összes bőrlis
eltávolít biztosan az

ki Smtzer-
ésaz Eszéki Szalvator szappan,

gyógyszertárban£ Valódi minőségben csak a DIENES C. J.-féle
j* ESZÉKEN, felsőváros w

1 tégely valódi Spitzer-kenőcs 35 i-r ■ « , , S
1 üveg valódi Spitzer-mosdóviz 40 kr I } dnhn, Ár°,vi bza.lv?tor-Szappan 50 kr Ä

w Kr' 1 doboz valódi Ívom nzsnnr A svinh " - -1 tégely kézpaszta 60 kr. valódi lyoni rizspor 3 színben 50 k. s 1 ft

FIGYELMEZTETÉS! -Äß

vannak hír t ,• d ’ 3 3 fenh törvényileg beiktatottvannak lalva és kérdik a t. közönség csak:
ós szippant kérni és elfogadni

védjegygyei el
DIENES-féle eszéki kenőcsöt jS 

(136) jg

a legmegbízhatóbb elsőrendű gyárakból: 
szabadalmazott jégszekrények,

önműködő fagylaltgépeket,
legjobb minőségű szódavíz készülékeket

tükrözött kerti golyókat, sodrony boritokat
és szabadalmazott

legújabb befőző üvegeket
legnagyobb választékban és legjutányosabb árak

mellett ajánl
KASZANYITZSCY ENDRE

üveg porczelldn lámpa, háztartási konyhaeazközök es diszáruk nagykereskedése

Ot DEBRECZEKT.
Főpiacz 1900-ik sz_
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„DEBRECZEN NYOMDÁJA
j. , . ^ 1838. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)
teljesen loeieiide ,etr : c rx 37-T7-ZX37- o rri d. a.

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki eiegrendelezek gyorsan és pontosan eszközöltetnek

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
T,«MIIEKET és ÉTLAPOKAT.

Jjfcb* Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.z

-©

8
ízléses kiállítás!
Jutányos arak

I

I

megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.

BM"* Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a j |

„D E B R E C Z E H“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki 
___ _ közönség szives pártfogásába.

I

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

Hirdetések a »DEBRECZEN0

©

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rnm-vigiimekel, falragaszokat,
MINBENNEM Ü KÖBLE VE LEKET és ÁB JÉG IZÉKÉ KÉT.

C* Vidék megrendelések gyorsan él pontosan eszközöltetnek.

czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.
— © ©---------------------- -------------------------------------- ------ ------------

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványoiat ízléses beosztással j

jutányos árakon, -3^2)
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

ÜSSE!" Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.'í

-©

n - - - - - - - - - - - —
Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828.

mii. évi
Elöflseteei al

helyben v*ry pnatáiJ 

Sgész évre l|
Félévre .
Negyedévre. . .
8gy iióra

Egyes iiam

K lap etellemi részét illeti 
emény a szerkesztöeegbe F 

bérroentve küld«

Eltißaethetni hJ 

relegdt K. Lajos könyv kJ 
ti a kiadóhivatalban 

alatt

A li'lkt
A függetl 

d n nagy sz.- 
gok által tart 
dotta hogy aj 
készi állasra 
urat a lároij 
tanárát óha| 
értekezlet föl 
kát, hogy a 
lésen minél 
veskedjenek

Kálnol

Bécsből jfj 

Kálnokv 
Bánffv Dezsővé 
Ezt ‘ártják itt 
mondásra .1 »1 
visszahívásáról! 
végső impulzuj 
bocsáthatatlanr 
az Agliardi \1 
cziót ismét kil 
utján. Ily visz<j 
den további 
nek tartott és 

A király 
nak nyugodt !tj 
pen biztositanil 
utóbbi aodencj 
tolt arra, bogi 
zonyára casusf 
írekből csináli 
Kálnoky le ml 
egy újabb ríj 
melyet Bécsbe 
lása előtt — 
kerülni

Hogy Kai 
kodott lemond 
hatott meg aj 
Kálnoky már 
ügy-miniszterid 
denféle kérdá 
magyar egy háj 
ralis körökbe

A M\WÍ

Deákot
A magy. rj 

napokban Debrj 
ülésezett, össze 
hó 16-án — kirí 
nak e szép nng] 
gyüléskezesei u| 
mészet ölén. In 
gyár puszta vég|

Hortobágy 
reczen látogat. :| 
Svájczban a Ri/ 
palota, vagy £sj 
hatag arra, kit 
donba, »agy ÉszI 
e kirándulásról 
de meg akarjuk I 
vendégszeretet. l| 
gyár deákokat 
czikkben j 
lékesetét.

Dehogy inJ 
congresszus 'agj 
Hortobágyra, ar 
maganak eddig 
sem Kolozsvár, 
patak. Eperjes, 
czi vidékei kört 
kötni ! Hogyne 
méti fiú, vagi 
is, hogy élvez 
szabad levegőjű 
kedély 
tik s nincsenek 
elzárják a lat hl 
lyul é ti a lel! 
gondolatait.

Reggeli ól


